
АО «КазУМОиМЯ имени Абылай 
хана» в рейтинговом цикле QS 
World University Rankings 2025

Алматы, 1 ноября 2024 года: QS Quacquarelli Symonds, 
глобальное аналитическое агентство в области высшего 
образования, опубликовало новый выпуск QS World 
University Rankings: 2025, и наградило казахстанские ОВПО 
участников международного рейтинга соответствующими 
их позициям наградами.

Представляя собой  совокупную  оценку высших  учеб ных 
заведений в области международного признания, развития 
научных исследований, качества образовательной среды, 
интернационализации и академической мобильности, 
международный рейтинг текущего года стал самым 
большим по количеству рассмотренных и ранжированных в 
нем вузов – 5663 ОВПО из 106 стран и территорий.

В целом в рейтин
говом цикле 2025 
года в соответствии 
с результатами 
ана лиза QS World 
University Rankings 
АО «КазУМОиМЯ 
им. Абылай хана» 
занимает позицию 
в диапазоне «1201
1400» места, а 
именно 1215 место 
в международном 
рейтинге, что в свою 
очередь говорит о 
том, что Университет 

опережает 22% организаций высшего и послевузовского 
образования, ранжированных в рейтинге.

В рамках регионального рейтинга QS World University 
Rankings: Asia 2025 АО «КазУМОиМЯ им. Абылай хана» 
успешно улучшило свои показатели, уверенно закрепившись 
на 305 позиции среди университетов азиатских государств.

Повествуя о региональном рейтинге, необходимо 
отметить факт того, что АО «КазУМОиМЯ им. Абылай хана» 
заняло 18 место среди университетов стран Центральной 
Азии в QS World University Rankings, Asia 2025: Central Asia 
и входит в топ 20 университетов Центральной Азии.

Также необходимо отметить, что в рамках предметного 
рейтинга «QS World University Rankings by Subject | 2024» 
Университет занимает позицию в диапазоне «251300» по 
образовательной программе Linguistics, и «301340» по 

образовательной 
программе Modern 
Languages.

Таким образом, 
не смотря на значи
тельное увеличение 
количества универ
сите товучастников 
м е ж д у н а р о д н о г о 
р е й  т и н г о в о г о 
агент ства QS, АО 
«КазУМОиМЯ им. 
Абылай хана» со 
значительным успе
хом сохранило свои 
позиции в рейтин
говом цикле QS 

World University Rankings 2025 и улучшило свои показатели 
в региональном рейтинге QS World University Rankings, 
Asia 2025 и субрегиональном рейтинге QS World University 
Rankings, Asia 2025: Central Asia.

АО «Казахский университет международных отношений 
и мировых языков имени Абылай хана» в рейтинговом 
цикле QS World University Rankings 2025:

QS World University Rankings 2025 – «12011400»
QS World University Rankings: Asia 2025 – «305»
QS World University Rankings, Asia 2025: Central Asia – «18»
QS World University Rankings by Subject | 2024: Linguistics 

– «251300»
QS World University Rankings by Subject | 2024: Modern 

Languages – «301340»
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XI Международная научно-практическая конференция 
«Актуальные проблемы науки и образования

в условиях глобальных изменений»
12 ноября 2024 года в Казахском университете 

международных отношений и мировых языков имени 
Абылай хана прошла XI Международная научно
практическая конференция «Актуальные проблемы науки 
и образования в условиях глобальных изменений».

Целью конференции было обсуждение актуальных 

вопросов в области науки и 
образования, обеспечения качества 
высшего образования в условиях 
глобальных изменений.

Основными тематическими 
направ  лениями работы конфе ренции 
бы ли следующие:

1. Современная иноязычно
образо  вательная парадигма 
компетентностного моделирования на основе когнитивно
лингво культуро логической методологии иноязычного 
образования.

2. Профессиональнокоммуникативное общение в 
иноязычном образовании.

3. Вызовы и угрозы современного мира в условиях 
трансформирующегося миропорядка, поиск нового 
видения.

4. Исследования в области языков, литературы и 
культуры народов мира: актуальные проблемы филологии 
и переводоведения.

5. Технологии будущего: ИИ и ИКТ как развивающие
ся факторы образования и науки.

6. Стратегическое управление и коммуникации в 
современном мире: вызовы и перспективы.

7. Современные процессы и актуальные тенденции 
экономики и права.

В работе конференции приняли участие зарубежные 
и отечественные ученые, исследователи в различных 
областях науки.

Основной темой мероприятия стало обсуждение 
инновационных решений и новых подходов к глобальным 
вызовам, с которыми сталкиваются общества в эпоху 

быстрого технологического прогресса.
На пленарном заседании с докладами выступили 

профессора КазУМОиМЯ им. Абылай хана Ахатова Б.А. 
д.фил.н. профессор, Головчун А.А. к.п.н. ассоц. профессор, 
Кунакова К.У. д.п.н. профессор, Кульгильдинова Т.А., 
д.п.н. профессор, Джусубалиева Д.М., д.п.н. профессор 

и извест ные ученые России, 
такие как Желтухина М.Р., д.ф.н., 
профессор, академик РАЕН 
Пятигорского государственного 
университета, профессор 
кафедры общегуманитарных 
наук и массовых коммуникаций 
Московского международного 
университета (Пятигорск, 
Москва, Россия); Карасик 
В.И., д.ф.н., профессор 

Государственного института русского языка  
имени А.С. Пушкина, Москва; Сергеева О.В. к.ф.н., 
доцент РГФ ФГБОУ ВО «Кубанский государственный 
университет», Краснодар, Россия.

Темы докладов были столь увлекательны и 
актуальны, что аудитория оставалась полностью 
погруженной в научные обсуждения на протяжении всей 
конференции. В работе конференции также приняли 
участие молодые ученые – магистранты и докторанты.

После обеда работа конференции продолжилась по 
7 секциям.

XI Международная научнопрактическая конфе
ренция «Актуальные проблемы науки и образования 
в условиях глобальных изменений» стала важной 
площадкой для обмена знаниями, опытом и укрепления 
международных связей. Участники конференции 
выразили надежду на продолжение плодотворного 
сотрудничества и проведение подобных мероприятий 
в будущем, что позволит нашему обществу шагнуть к 
светлому и устойчивому будущему.

Управление 
послевузовского  образования
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21 ноября 2024 г. в Казахском 
университете международных 
отношений и мировых языков 
имени Абылай хана состоялся  
Международный Круглый стол 
«Интегративная лингвистика: 
теоретические и прикладные 
аспекты», посвященный 80-летию 
известного ученого-лингвиста, 
доктора филологических наук, 
профессора Жаналиной Ляззат 
Кабылдашевны.

В рамках Круглого стола  были 
обсуждены проблемы по следую-
щим научным направлениям:

1 Теории номинации и дери-
вации в современной лингвистик

2 Моделирование языка в 
системе когнитивно-номинативных 
парадигм

3 Актуальные проблемы лите ра-
туро ведения и коммуникативистики

4 Инновационные технологии 
иноязычного образования

5 Проблемы перевода 
в кон тексте межкультурной 
коммуникации

Модератором Круглого стола 
была д.п.н., профессор, проректор 
по учебно-методической работе 
КазУМОиМЯ имени Абылай 
хана Кульгильдинова Толебике 
Алимжановна.

С докладами, поздравлениями 
в адрес юбиляра выступили:

- известные ученые Казахстана:  
Сулейменова Элеонора 
Дуйсеновна, д.ф.н., профессор, 
КазНУ имени аль-Фараби; 
Абишева Сауле Джунусовна,  
д.ф.н., профессор, зав. кафедрой 
русского языка и литературы 
КазНПУ имени Абая; Манкеева 

Жамал Айтқалиқызы, д.ф.н., 
профессор, Институт языкознания 
имени А.Байтурсынулы НАН РК, 
Шаймердинова Нурила Габбасовна, 
доктор филол. наук, профессор; 
кафедра тюркологии, Евразийский 
национальный университет им.  
Л.Н. Гумилева, Касымова Рашида  
Таукелевна, д.п.н., профессор 
кафедры русской филологии и 
мировой литературы Казахского 
национального университета 
имени аль-Фараби; Искакова 
Галия Алпысбековна, к.п.н., доцент, 
ученый секретарь Академии 
государственного управления при 
Президенте РК, Астана, Абаева 
Мадина, к.ф.н., зав. отделом 
психолингвистики, главный 
науч ный сотрудник Института 
языкознания им.А.Байтұрсынұлы;

- ученые  России:  Желтухина 
Марина Ростиславовна, доктор 
филол. наук, проф., проф. РАО, 
академик РАЕН, директор, гл.н.с. 
Научно-образовательного центра 
«Человек в коммуникации», экс-

перт Отдела органи зационного 
обеспе чения взаимодействия с 
корпусом экспертов Управления 
научно-методического руко-
водства и экспертной деятель-
ности РАН, профессор кафедры 
общегуманитарных наук и массовых 
ко мму никаций Московс кого между-
народного универ ситета, директор 
Между народного института комму-
ника тив ного этнопсихоанализа, 
Пятигорск, Москва, Сергеева Ольга 
Викторовна,  филол. н., доцент, 
доцент кафедры английской фило-
логии факультета РГФ ФГБОУ 
ВО «Кубанский государственный 

университет», Краснодар; Голев 
Николай Данилович, д.ф.н., 
профессор кафедры русского 
языка и литературы Кемеровского 
государственного университета; 
Бобылев Борис Геннадьевич, 
доктор пед. наук, профессор,  
независимый исследователь, 
РФ, Уфимцева  Наталья 
Владимировна, д.ф.н., профессор, 
кафедра общего и сравнительно-
исторического языкознания фило-
логического факультета МГУ им. 
М.В.Ломоносова, Москва;

- ученый из Беларуси:  
Никитевич Алекскей Васильевич, 
д.ф. н.,  профессор кафедра 
русской филологии Гродненского 
государственного университета 
имени Янки Купалы;

-ученый из Кыргызстана: 
Дербишева Замира Касымбековна, 
д.ф.н., профессор, Кыргызско-
Турецкий университет Манас, 
Бишкек.

На Между на родный Круглый 
стол были представлены докла-

ды ученых-преподавателей, докто-
рантов, магистрантов из разных 
вузов Казахстана. В организации 
Круглого стола приняла активное 
участие Кафедра  теоретического и 
прикладного  языковедения.

Участники Круглого стола 
выразили благодарность руко-
водству университета в лице  
ректора, д.ф.н., академика НАН РК  
С.С. Кунанбаевой за возможность 
сотрудничества и проведения  
научной дискуссии.

Т.А. Кульгильдинова,
проректор по 

учебно-методической работе

Международный Круглый стол «Интегративная лингвистика: 
теоретические и прикладные аспекты»
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С огромным удоволь ствием поздрав ляем вас с 
присвоением ученых званий и признанием ваших заслуг в 
научно-образовательной сфере! Получение почетных званий 
и вступление в ряды Действительных членов (академиков) 
Национальной Академии Наук Высшей Школы Казахстана – 
это весомое достижение, подчеркивающее вашу профессио-
нальную преданность, усердие и вклад в развитие науки и 
образования Казахстана.

Ваши исследования, инновационные подходы и усилия 
по подготовке высоко квалифицированных кадров для нашей 
страны вызывают заслуженное восхищение и являются 
примером для подрастающего поколения. Пусть ваши 
дальнейшие труды будут отмечены новыми достижениями, 
интересными проектами и еще большими успехами!

Желаем вам крепкого здоровья, неиссякаемого 
энтузиазма и новых научных открытий, которые продолжат 
укреплять репутацию АО «КазУМОиМЯ им. Абылай хана» как 
ведущего научно-образовательного центра нашей страны.

Поздравляем, Исқалиева Меңдеша Досмұханұлы – 
доктора экономических наук, профессора с присвоением 
звания Действительный член (Академик) Нацио нальной 
Академии Наук Высшей Школы Казахстана, а также звания 
«Почетный Академик Казахстана».

Джусубалиеву Дину Муфтаховну - доктора 
педагогических наук, профессорас присвоением звания 
Действительный член (Академик) Национальной Академии 
Наук Высшей Школы Казахстана.

Узакбаеву Сахипжамал Аскаровну - доктора 
педагогических наук, профессора кафедры педагогики и 
психологии с присвоением звания «Почетный Академик 
Казахстана».

Ислам Айбаршу - доктора филоло ги ческих наук, 
профессора, декана Педагогического факультета 
иностранных языков с присвоением звания Академик 
(действительный член Академии педаго гических наук 
Казахстана).

Поздравляем с присвоением звания «Почетный 
профессор Казахстана»:

1. Кульгильдинову Тулебике Алим жанов ну - доктора 
педагогических наук, профессора, проректора по учебно-
методической работе.

2. Акпарову Айгуль Аманжоловну, кан ди дата эконо-
мических наук, про фес сора кафедры междуна родного 
бизнеса.

3. Сариеву Жанаргул Изтургановну, канди дата 
экономических наук, про фессора кафедры международного 
бизнеса.

4. Жумабекову Галию Байскановну - кандидата 
педагогических наук, профессора кафедры методики ино-
язычного образования.

5. Головчун Алевтину Анатольевну - кандидата 
педагогических наук, профессора кафедры методики ино-
язычного образования.

Ректорат КазУМОиМЯ

НАШИ УЧЕНЫЕ

Ежегодная студенческая научно-практическая конференция прошла в 
КазУМОиМЯ имени Абылай хана

22 ноября 2024 года в Казахском университете международ
ных отношений и мировых языков имени Абылай хана состоялась 
ежегодная студенческая научнопрактическая конференция на тему: 
«Траектории развития менеджмента и международных коммуникаций 
в новых реалиях и их перспективы». Мероприятие было организовано 
факультетом менеджмента и международных коммуникаций.

Конференция стала важной площадкой для презентации 
исследовательских работ и обмена опытом между студентами и 
преподавателями. Программа включала пленарное заседание и работу 
четырех тематических секций, на которых участники представили 
свои проекты и обсудили актуальные тренды в области туризма, 
гостеприимства, коммуникаций и маркетинга.

Тематические секции конференции:
• Секция 1. Инновационные тренды и направления развития 

туризма» (кафедра «Менеджмент международного туризма»)
• Секция 2. «Инновационные тренды в сфере гостеприимства» 

(кафедра «Менеджмент гостеприимства»)
• Секция 3. «Глобальные тренды и их влияние на журналистику 

и PR» (кафедра «Международные коммуникации»)
• Секция 4. «Цифровизация маркетинга и управление брендами 

в условиях глобализации» (кафедра «Менеджмент и маркетинг)
На секционных заседаниях студенты представили доклады, 

посвященные актуальным вопросам своей отрасли, обсудили 
ключевые тренды и перспективы развития в условиях глобализации и 
цифровизации.

Участники мероприятия рассмотрели широкий спектр тем, 
охватывающих современные подходы к туризму, цифровому 
маркетингу, управлению брендами и продвижению через культурную 
дипломатию.

Было уделено внимание особенностям гостиничного бизнеса, 
внедрению инноваций в индустрию гостеприимства и анализу 
глобальных трендов в туризме. Также обсуждались стратегии 
ребрендинга и их влияние на развитие бизнеса. Конференция стала 

важной площадкой для обмена опытом и выработки новых идей, 
направленных на решение актуальных вызовов

По итогам конференции выступающие были награждены 
почетными сертификатами, грамотами и дипломами. Победители 
каждой секции, включая студентов разных курсов, были отмечены за 
выдающиеся работы.

Вот что об мероприятии думают сами участники:
Колотов Александр, студент 2 курса специальности «Менеджмент 

и Маркетинг»: «Я как участник конференции хочу сказать, что всё 
прошло достаточно хорошо, особенно интересны были инновационные 
планы на ближайшее будущее Казахстана. Все студенты посвоему, 
творчески отнеслись к работе».

Брюханова Дарья, студентка 2 курса специальности 
«Журналистика»: «Это уже не первый год, когда факультет проводит 
такое мероприятие. Однако на каждом пленарном и секционных 
заседаниях  конференции студенты презентуют совершенно новые 
темы. Их статьи могут стать отличным вдохновением для дальнейших 
научных исследований, а также расширить кругозор». 

Кадиров Мадияр, ведущий: «Эта студенческая конференция 
позволила участникам обменяться опытом, узнать современные 
тренды, улучшить навыки публичных выступлений и наладить 
профессиональные контакты. Однако не все выступления были 
ориентированы на практику».

Факультет менеджмента и международных коммуникаций 
продолжает оставаться центром научных дискуссий, объединяя 
академическое сообщество для решения актуальных вопросов и 
формирования новых знаний.

Сборник материалов конференции будет опубликован онлайн, 
а его участники смогут использовать свои работы для дальнейших 
исследований.

Салахунов А., 
2 курс специальности Журналистика
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11-12 қарашада Алматыда «TURKTIME: Түркітіл-
дес елдердің медиа және туризм бірлігі» тақырыбында 
түркітілдес журналистердің V халықаралық медиа 
форумы өтті. Форумға түркітілдес елдердің, соның 
ішінде Түркия, Қазақстан, Әзірбайжан, Қырғызстан, 
Өзбекстан және басқа да елдердің журналистері, 
медиа-сарапшылары, туризм саласының өкілдері, 
министрліктердің қызметкерлері мен парламент 
депутаттары қатысты.

Талқылаудың негізгі тақы ры бы ақпаратты тұтыну 
әдет терінің өзгеруі және әлеу мет тік желілердің медиа 
кеңіс тікке әсері бол ды. Сарап шылар әлеуметтік желілер 
адамдардың өзара әрекеттесуінің негізгі алаңына 
айналғанын және бұл платформалардағы жаңалықтар 
мен ақпаратты тарату жылдамдығы дәстүрлі БАҚ-
тан айтарлықтай асып түсетінін атап өтті. Ақпаратты 
жылдамырақ әрі тартымды тұтынуға мүмкіндік беретін 
жаңа мазмұн пішімдері – қысқа форматты бейнелер 
мен TikTok, роликтер және подкасттар сияқты аудио 
файлдарға ерекше назар аударылды.

Сонымен қатар, форумның маңызды аспектісі 
контентті монетизациялауды талқылау болды. 

Спикерлер белгілі бір мерзімге жазылу арқылы 
пайдаланушыларға эксклюзивті мазмұнға қол жеткізуді 
қамтамасыз ету мәселесіне егжей-тегжейлі тоқталды. 
Сондай-ақ контент ішінде немесе айналасында 
орналастырылған жарнама, электронды коммерция, 
мерчандайзинг (бренд бейнелерін пайдалана отырып 
тауар өндіру), сондай-ақ медиа саласындағы жасанды 
интеллектті пайдалану қамтылды.
Жасанды интеллекттің медиа кеңістігіне әсері 
талқыланатын өзекті тақырыптар-дың біріне айналды. 
Сарапшылар ЖИ көмегімен үлкен көлемдегі дерек-
терді жылдам жинауға және талдауға болаты-нын атап 
өтті, бұл күрделі мәселелер бойынша сараптамалық 
деректерді құру процесін айтарлықтай жеңілдетеді. 
Сондай-ақ жасанды интеллект мазмұнды, мысалы, 
жаңалықтарды, мақалаларды, сценарийлерді жасауды 
автоматтандыруға қабілетті.

Дегенмен, барлық артықшылықтарға қарамастан, 
жасанды интеллектті БАҚ-та қолданудың этикалық 
жағы алаңдаушылық тудырады. Негізгі тәуекелдердің 
бірі жалған ақпаратты тарату мүмкіндігі болып 
табылады, өйткені ЖИ дұрыс фактілерді тексерусіз 
мазмұнды жасай алады. Сонымен қатар, жасанды 
интеллектті пайдалану жеке қауіпсіздік пен 
құпиялылықтың бұзылуына әкелуі мүмкін. Сондай-
ақ спикерлер ЖИ-нің өсуі жұмыс орындарын жойып, 
еңбек нарығының құрылымын өзгертуі мүмкін деген 
алаңдаушылықтарын білдірді.

Осылайша, форум цифрлық дәуірдегі медиа-
кеңістіктің дамуымен байланысты қазіргі қиындықтар 
мен мүмкіндіктерді түсінудің маңызды кезеңі болды.

Бердәулет Тоғжан, 
Оразбай Аружан,

Журналистика Білім беру бағдарламасы, 
3 курс

Түркітілдес журналистердің V Халықаралық медиа форумы
«БАҚ ЖӘНЕ ТУРИЗМ – ЕЛДЕРІНІҢ БІРЛІГІ» тақырыбымен өтті

Наши студенты факультета перевода и филологии 
ОП «Иностранная филология: английский язык» стали 
победителями на Республиканской предметной олимпиаде, 
которая проходила в НАО «Актюбинский региональный 
университет имени К. Жубанова».

• Первое место  Пак Кристина, студентка 4 курса
• Второе место  Новиков Арсений, студент  

3 курса
• Третье место  Сулейменова Айдана, студентка 4 

курса!
Благодарим руководителей наших победителей 

Карибаеву Б.Е.  PhD, асс.профессора, заведующую 
кафедрой теории иностранной филологии, С.М. Сексенбаеву 
 старшего преподавателя кафедры речи иностран ной 
филологии, а также Парманову А.Б.  преподавателя 
кафедры теории иностранной филологии!

Поздравляем наших победителей! Гордимся вами!
Факультет перевода

и филологии

Студенты факультета перевода и филологии - победители 
Республиканской предметной олимпиады
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Курс «Правовые основы журналистики» ведется 
в нашем Университете уже третий год. «Правовые 
принципы и регулятивные основы медиакоммуникации», 
«Профессиональные основы деятельности журналистов 
(фактчекинг и расследование)», «Специальные компетенции 
в журналистской практике» – это базовые блоки дисциплины. 
Однако журналист всегда найдет в ранжированном перечне тем 
свое – креативное и вечное. Таковыми стали эссе студентов  
3 курса журналистики, некоторые из которых отобраны для 
данной публикации. 

Семен Голов  Юридический подход: ключ к ясности и 
объективности в журналистике и жизни

Я считаю, что навыки, которые отличают профессиональ
ного юриста, полезны не только для людей, работающих в этой 
сфере, но и для представителей других профессий, в частности 
журналистов, и вообще для любого человека. Умение думать, 
говорить и писать как юрист помогает глубже понимать мир, 
чётче формулировать мысли и точнее доносить свои идеи до 
окружающих.

Вопервых, думать как юрист — это значит подходить к 
анализу фактов с особой тщательностью и объективностью. 
Юрист всегда стремится видеть все аспекты ситуации и не 
останавливается на поверхностных выводах. В журналистике 
такой подход помогает избегать однобокости и предвзятости, 
позволяя глубже изучать проблему и объективно преподносить 
информацию.

Вовторых, умение говорить как юрист очень ценно для 
любого профессионала, работающего с широкой аудиторией. 
Четкость, аргументированность и ясность речи — это качества, 
которые помогают завоевывать доверие собеседников. Для 
журналиста это особенно важно, так как аудитория должна 
понимать его позицию и видеть компетентность в подаче 
информации. Наконец, писать как юрист — это навык, который 
особенно полезен в современном мире, где тексты часто 
перегружены лишней информацией. Структурность и сжатость 
юридического языка позволяют сосредоточиться на главном и 
делают изложение доступным и понятным для читателя.

Таким образом, навыки юриста, на мой взгляд, могут 
сделать человека более компетентным и убедительным, будь он 
журналистом или представителем любой другой профессии.

Аркен Кусбек — Язык юриста для журналиста: а оно вообще 
надо?

В мире журналистики, как и в юриспруденции, слова — это 
инструмент, с помощью которого создается реальность. Но нужно 
ли журналисту думать, говорить и писать как юрист? Кажется, 

на первый взгляд, что это совершенно разные профессии, но 
связь между ними неожиданно тесна.  Представьте журналиста, 
пишущего статью о сложном политическом конфликте или 
судебном разбирательстве. Знание юридической терминологии 
и умение рассуждать как юрист помогает ему разобраться в 
сути вопроса, не поддавшись эмоциям или манипуляциям. Это 
особенно важно в эпоху информационного шума, когда точность 
и нейтральность информации становятся редкостью. Кроме 
того, умение «думать как юрист» позволяет журналисту глубже 
«копать». Юристы знают, как разбирать документы, исследовать 
детали и находить ключевые моменты. Эти навыки помогают 
журналисту превращать сухие факты в яркие, основанные на 
фактах истории, которые захватывают читателя.

Однако журналист не должен говорить и писать как 
юрист. Юридический язык часто сложен и непонятен широкой 
аудитории. Искусство журналиста — донести информацию так, 
чтобы ее понял каждый. Но знание основ юридической логики и 
структуры позволяет ему избегать распространенных ошибок и 
не искажать факты. Таким образом, журналисту полезно «думать 
как юрист» для более глубокого анализа и точности, но «говорить 
и писать как юрист» — значит потерять связь с читателем. Секрет 
в балансе: брать лучшее от юриспруденции, но оставаться 
мастером простоты и доступности.

Диляра Бекебаева  Думать как юрист, писать как журналист
Юрист и журналист — профессии, которые кажутся 

противоположными. Юрист — это человек, который строит 
аргументы строго, логически, исходя из фактов и закона. 
Журналист, напротив, использует эмоции, метафоры и язык, 
чтобы рассказать историю и удержать внимание аудитории. 
Однако, как ни странно, думать, говорить и писать как юрист 
может быть ключевым преимуществом для журналиста.

Вопервых, умение думать как юрист — это способность 
анализировать факты, находить ключевые детали и строить 
объективные выводы. Журналисту, особенно расследователю, 
важно не поддаваться эмоциям или предположениям. 
Юридический подход помогает избежать ошибок, искажений и 
правовых рисков, таких как быть обвиненным в клевете.

Вовторых, говорить как юрист — значит выражаться точно 
и аргументированно. В эпоху фейковых новостей и манипуляций 
журналист должен уметь убеждать фактическими данными. 
В этом случае юридическая манера речи помогает не только 
завоевать доверие аудитории, но и позволяет быть готовым к 
любым спорам или проверкам.

Но что насчёт языка? Писать как юрист — это, пожалуй, 
самое спорное качество для журналиста. Юридические 
тексты часто сухие и перегружены формальностями, тогда как 
журналистика зачастую требует яркости и образности. Однако 
компромисс возможен: юридическая структура текста может 
стать скелетом, а литературные приёмы — плотью.

Итак, думать как юрист, говорить и писать как юрист — 
это не обязанность журналиста, но полезный инструмент. Эти 
навыки защищают журналиста от ошибок, помогают быть точным 
и убедительным, сохраняя при этом стиль и творческую свободу. 
В мире, где слово может стать оружием, профессионализм — 
залог доверия.

Г.Г. Гиздатов,
д.фил.н., профессор

ЖУРНАЛИСТИКА И ЮРИСПРУДЕНЦИЯ: ВМЕСТЕ ИЛИ ОТДЕЛЬНО
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14 ноября 2024 года факультет международных 
отношений, права и бизнеса провел внутривузовскую 
Студенческую Предметную Олимпиаду по дисциплине 
«Основы финансовой грамотности», приуроченную ко Дню 
Национальной валюты РК среди студентов КазУМОиМЯ 
им. Абылай хана.

В составе жюри присутствовал работодатель – 
заместитель финансового директора АО «АралТұз» 
Кыдырбаева А.Е. в качестве Председателя комиссии.

Цель олимпиады: Развитие научно-исследо-
вательского потенциала у молодого поколения граждан 
Республики Казахстан. 

Задачи олимпиады: 
• Привлечение студентов к научно-практи ческой 

деятельности 
• Укрепление разносторонних связей между 

студентами факультетов КазУМОиМЯ им. Абылай хана.
Создание условий для реализации инновационного 

потенциала молодежи.
Язык проведения олимпиады: казахский, русский.
Форма проведения: oфлайн.
В Олимпиаде приняли участие студенты КазУМОиМЯ 

им.Абылай хана, изучающие дисциплину «Основы 
финансовой грамотности».

Первый тур проводился в виде тестирования по 
дисциплине «Основы финансовой грамотности».  Второй 
тур в форме защита проекта.

При оценивании комиссия придерживаются 
следующих критериев:

1) находчивость и способность отвечать на вопросы; 
2) стиль, манера держать себя, вежливость и 

поведение; 
3) креативность проекта;
4) умение управлять временем и организо ванность.
По результатам Олимпиады присвоены следу ющие 

призовые места и номинации:
1 место:
команда «ФинIQ» ПФИЯ.
2 место:
команда «Морячки» ФММК,«РДГБ».
команда «Ақша Ақылмандары» (ПФИЯ).

3 место:
команда «Жалындаған жастар» (ПФИЯ).
команда «Спутник»  (ФММК: ОП «Туризм»).
команда «Футурама» (Востоковедение, 

переводческое дело, корейский язык).
Присвоены номинации:
«За лидерские качества» - «SKY (Скай)» (ФММК: ОП 

«РДГБ».
«За ораторское мастерство» - команда «Smart 

Finance» (Востоковедение).
«За креативность» - команда «Bolashaq generation» 

(ФММК: ОП «МиМ).
«За творческий подход» команда «Дара»  (ФММК: 

ОП «Журналистика).

Факультет международных отношений,
права и бизнеса

«Основы финансовой грамотности»

«ДЕЛОВАЯ ИГРА»
6 ноября 2024 г. состоялось открытое занятие профессора 

кафедры «Международный бизнес» Акпаровой А.А. для студентов  
2 курса образовательной программы «Международный бизнес» в 
формате «Деловая игра» по дисциплине «Статистика», приуроченной ко 
Дню Национальной статистики в Республики Казахстан 8 ноября.

Приглашенными экспертами были:
Агманова Эльмира Мухтарова  главный специалист Департамента 

«Управление труда и уровня жизни» Бюро нацио нальной статистики 
Агентства по стратегическому плани рованию и реформам Республики 
Казахстан по городу Алматы.

Мырзаева Улжан Абдикаимовна  доцент Университета 
международного бизнеса им. Кенжегали Сагадиева.

Открытое занятие прошло в 2 этапа:
1 этап  соревнование команд на:
 представление команды
 разгадку кроссворда 
 решение ситуационной задачи
2 этап  презентация студентов в единоличном выступлении по 

теме:  «Статистика в современном мире».
Экспертами была дана хорошая оценка подготовки студентов, 

умение применить статистическую методологию в анализе практической 
информации различных сфер деятельности.
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В период с 12 по 18 ноября 2024 года делегация 
КазУМОиМЯ имени Абылай хана, во главе с деканом 
факультета востоковедения Э.Кагазбаевой, заведующей 
кафедрой «Истории Казахстана» В.Изтаевой, 
к.соц.н. Б. Әли посетили ведущие университеты 
Турецкой Республики – Стамбульский университет 
и Университет Мармара где встретились с деканом 
факультета литературы Стамбульского университета, 
профессором Севтап Кадиоглу, с директором Центра 
прикладных исследований и исследований евразийских 
исследований им. Фараби Стамбульского университета 
профессором Абдулла Кизилчик, а также с директором 
офиса международных связей и академического 

сотрудничества Университета 
Мармара профессором Нури 
Тиназ.
Координатором встреч выс-
тупил профессор Мехмет Арслан. 
Данные универ ситеты имею 
много вековую историю, так 
Стамбульский университет был 
основан в 1453 году, университет 
Мармара в 1883 году, яв ляются 
вы со ко рейтинговыми универ-
ситетами как Турции, так и в мире.
Повесткой встреч стали пере-

говоры по подписанию меморандума о сотрудничестве 
между универ ситетами. Расширение связей между 
нашим университетом и ведущими университетами 
Турции создаст новые условия для академической 
мобильности преподавателей, студентов, а также 
участие в совместных научно-исследовательских 
проектах.

В рамках визита наша делегация приняла 
участие в научном семинаре Университета Мармара 
«История и современные направления сотрудничества 
тюркоязычных государств и роль казахстанско-
турецкого сотрудничества».

Факультет востоковедения

Делегация КазУМОиМЯ имени Абылай хана посетили 
Стамбульский университет и Университет Мармара (Турция)

Казахстан  пространство, где величественные горные хребты 
сменяются бескрайними степями, а барханные пески ласкают глаза 
своей дивной красотой. Этот многообразный уголок на планете 
является домом для неповторимых ландшафтов, уникальных 
растительных и животных видов, а также богатого культурного 
наследия. В этой статье мы погрузимся в удивительный мир 
природы Казахстана, и разберемся, в чем ее уникальность, 
которая вдохновляет.

Уникальные гео
г р а  ф и ч е с к и е 
осо бен ности
Одним из наи
бо лее уди ви
тельных аспек
тов природы 
К а з а х с т а н а 
является его 
разно образная 
г е о г р а ф и я . 

Здесь можно встретить все: от суровых высокогорных пиков 
ТяньШаня и Алтая до плодородных степей и пустынь, таких 
как Кызылкум и Каракумы. Бескрайние просторы природы этой 
страны удивляют своими контрастами, создавая уникальные 
пейзажи, которые служат источником вдохновения для художников 
и путешественников со всего мира. 

Богатство флоры и фауны
Казахстан богат разнообразием невероятной среды, которая 

адаптирована к различным климатическим условиям. На его 
территории произрастают редкие растения, такие как сафлор и 
алыча. Здесь также находится много видов животных, снежных 
барсов, горных козлов, а также большое количество птиц, таких 

как соколы и степные орлы. Некоторые из этих видов находятся 
под угрозой исчезновения, что подчеркивает важность сохранения 
природных ресурсов этой земли.

Защищенные природные территории
Для сохранения этого богатства в Казахстане созданы 

различные заповедники и национальные парки. Например, 
Казахстан  пространство, где величественные горные хребты 
сменяются бескрайними степями, а барханные пески ласкают глаза 
своей дивной красотой. Этот многообразный уголок на планете 
является домом для неповторимых ландшафтов, уникальных 
растительных и животных видов, а также богатого культурного 
наследия. В этой статье мы погрузимся в удивительный мир 
природы Казахстана, и разберемся, в чем ее уникальность, 
которая вдохновляет.

Культурное наследие и ландшафты
Казахстан не только богат своими природными красотами, но 

и обладает богатым культурным наследием, которое тесно связано 
с его уникальной природой. Многие обычаи и традиции народов 
этой стра ны пронизаны уважением к природе и зависимос тью от 
нее. Коче вые народы тради  цион но жили в гармонии с окружающей 
приро  дой, исполь зуя ее ресурсы с уважением и заботой.

Природа Казахстана  это настоящее сокро вище, которое 
следует беречь и защищать. Ее уникальные ланд шафты, богатство 
флоры и фауны делают эту страну по истине удивительным местом. 
Вместе с тем необходимо приложить усилия для сохранения 
этого природного богатства, чтобы и будущие поколения могли 
наслаждаться его красотой и уникальностью.

Джанзакова А., 
2 курс ФММК, 223 группа

МОЯ ЗЕМЛЯ, МОЙ КАЗАХСТАН
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С целью обогащения общетеоретических и практических 
знаний в области ведения адвокатской деятельности и 
совершенствования профессиональных компетенций и 
практикоориентированных навыков в сфере оказания 
юридических услуг, 29 октября 2024 г. кафедра Международного 
права АО «Казахского Университета международных отношений 
и мировых языков имени Абылай хана» организовала гостевую 
лекцию с участием Квашнина Евгения Владимировича  
ведущего  адвоката юридической консультации №6 при 
Алматинской городской коллеги адвокатов для студентов 3, 4 
курсов, обучающихся по ОП «6В04202 Международное право», 
«6В04201 Юриспруденция».

Тема гостевой лекции была посвящена обсуждению 
практических вопросов в области ведения адвокатской 
деятельности, состояния института адвокатуры и деятельности 
адвокатов в Республики Казахстан. Квашнин Е.В. детально 
разъяснил студентам основные положения закона РК «Об 
адвокатской деятельности и юридической помощи», ознакомил 
слушателей со структурой и устройством адвокатуры с учетом 
опыта международного сообщества, выработавшего принципы 
и стандарты адвокатской деятельности. Далее господин 
Квашнин Е.В. рассказал об особенностях работы ревизионной, 
этической и дисциплинарной комиссий, выступающих в 
качестве вспомогательных органов коллегии адвокатов и 
рассматривающих дела в соответствии с их функциональными 
задачами и направлениями. 

В дополнение к вышесказанному Квашнин Е.В. изложил 
основные требования, предъявляемые для ведения 
адвокатской деятельности, а также разъяснял студентам 
какими навыками, умениями и мастерством должен обладать 
начинающий адвокат. 

В ходе встречи студенты проявили свою 
любознательность и активный интерес к обсуждаемой 
теме задав несколько вопросов специалисту, связанных с 
профессиональной этикой и культурой поведения адвокатов 
в суде, обеспечением адвокатской тайны, организацией 
гражданского судопроизводства, представительством адвоката 
в гражданском процессе, особенностями работы действующих 

арбитражных институтов, правами адвокатов на получение 
гонорара, количеством доминирующих гражданских дел. 

В целом, лекция прошла успешно в форме живой беседы. 
Присутствующие студенты приобрели дополнительные и 
полезные знания. Лектор был очень впечатлён за проявленный 
интерес со стороны студентов и поблагодарил их за активное 
участие и смелость в высказываниях. Как лектор, так и студенты 
высказали свои пожелания и попросили организовывать 
подобные встречи почаще. 

Ассоц. профессор, зав. кафедрой 
международного права 

Норузова Г.Б.

ГОСТЕВАЯ  ЛЕКЦИЯ ДЛЯ  СТУДЕНТОВ ПРАВОВОГО НАПРАВЛЕНИЯ

Мастер-класс
«Трэвел-журналис тика:
темы, аудитория, форматы»

12 ноября 2024 года ППС и студенты ОП «Журналис
тика» и «Связь с общественностью» Казахского университета 
международных отношений и мировых языков имени 
Абылай хана приняли участие в мастерклассе «Трэвел
журналистика: темы, аудитория, форматы» в формате 
онлайн. Мастеркласс, организованный по приглашению 
профессора кафедры международных коммуникаций 
Ахатовой Б.А., провел Егор Королёв, председатель 
академического совета бакалаврской программы 
«Медиакоммуникации» петербургского кампуса Высшей 
школы экономики, кандидат политических наук и редактор 
сообщества «Редкий Петербург».

В рамках мастеркласса участники обсудили 
ключевые аспекты трэвелжурналистики, включая выбор 
тем для путевых заметок и блогов, а также работу с 
такими медиаформатами, как блоги, каналы, паблики 
и специализированные рубрики в СМИ. Егор Королёв 
поделился своим опытом создания блога о путешествиях 
и дал советы по монетизации экскурсий и лекций через 
современные медиаинструменты.

Особое внимание было уделено взаимодействию 
с аудиторией, созданию эксклюзивного контента и 
эффективному продвижению медиапроектов в цифровом 
пространстве. Студенты и преподаватели получили 
полезные знания о том, как превратить путешествия в 
успешные и востребованные медиапроекты.

ОП «Журналис тика» и 
«Связь с общественностью» 



Как успешно сдать сессию: 
лайфхаки для студентов

Сессия — один из самых напряжённых периодов в жизни 
многих студентов, особенно для тех, кто сталкивается с ней в 
первый раз. Однако её успешная сдача зависит не только от 
знаний, но и от правильного подхода к подготовке. Предлагаю вам 
несколько проверенных советов, которые помогут справиться с 
этим испытанием.

1. Сохраняйте спокойствие и верьте в себя. Нервозность 
может серьёзно подорвать ваши усилия. Чем спокойнее вы 
подходите к задаче, тем больше вероятность успешного 
результата. Постарайтесь концентрироваться на своих сильных 
сторонах.

2. Заучивание — не всегда эффективный метод. Старайтесь 
понять суть текста, чтобы вы могли объяснить его своими словами.

3. Выделите время для подготовки, исключив отвлекающие 
факторы. Тихая и уютная обстановка поможет сосредоточиться и 
повысить продуктивность.

4. Используйте активные методы запоминания:
Ассоциации и объяснения — отличные инструменты для 

закрепления материала. Попробуйте связать сложные понятия 
с чемто знакомым или забавным. Пересказывайте материал 
другим. Это поможет структурировать знания и лучше их усвоить.

Для тех, кто не успевает всё выучить заранее, можно 
попробовать метод краткосрочной подготовки. Прочитайте ответы 
за час до экзамена. Это позволит быстро и легко запомнить 

информацию, однако эффект будет недолгосрочным, поэтому на 
экзамене сразу пишите то, что вспомните. Возьмите во внимание 
то, что данный метод подходит не всем, для начала заранее 
проверьте его на себе.

5. Никогда не сдавайте пустой лист.
Даже если вы не знаете точного ответа, старайтесь 

рассуждать логически. Внимательно вчитайтесь в вопрос, 
используйте базовые знания и напишите связный ответ. Это 
принесёт вам хотя бы минимальные баллы.

6. Практика — ключ к успеху, если экзамен проходит в виде 
теста. Прорабатывайте вопросы несколько раз, чтобы информация 
закрепилась. Если вы изначально выбрали ответ, через время 
вернувшись к вопросу, не меняйте его без веских причин — чаще 
всего первая интуитивная реакция оказывается правильной.

7. Найдите интересные источники информации. Ищите 
лекции или обучающие видео, которые вам приятно слушать, 
или обратитесь к друзьям/родственникам, способным доступно 
объяснить материал. Это сделает процесс подготовки более 
увлекательным.

Помните: сессия — это важный этап, но не повод жертвовать 
своим здоровьем. Хороший сон, отдых и спокойствие помогут 
сохранить силы. Если чувствуете усталость, сделайте перерыв. 
Не перегружайте себя информацией. Расслабиться могут помочь 
травяной чай или лёгкие успокоительные средства. Всем удачи!

Гасанова Милана, 
студентка второго курса журналистики, 223 группа
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Әбілхан Қастеев родился 14 января 1904 года в 
ауле Шижин недалеко от города Жаркент (Алматинская 
об ласть). Семья буду щего художника жила бедно, 
его отец работал простым чабаном и рано умер. С 
ранних лет Әбілхан помогал семье работая чабаном 
у местного бая, как и его отец. Именно наблюдение 
за природой во время выгула скота породило у 
мальчика желание творить. Он вырезал различные 
поделки, создавал украшения из дерева и кости. 
Юный Әбілхан пытался создавать фигурки людей, но 
ислам запрещает изображать людей, поэтому в ауле 
его талант осуждали, а мулла запретил ему ходить в 
мечеть.

Әбілхан Қастеев продолжал тайно стремить ся к 
искусству. Позже он отправился работать на стройку 
Турксиба (железная дорога из Сибири в Центральную 
Азию). Его склонность к рисованию заметило 
руководство стройкой и было решено отправить 
Әбілхана на учебу в Алматы (Алма-Ата). Он поступил 
в обычную школу в 25-летнем возрасте, и ему было 
неловко чувствовать себя среди детей.

В то время в Алматы работал российский художник 
Николай Хлудов, исповедовавший реалистичную 
манеру письма. В его художественной студии 
Әбілхан получил первые знания и навыки живописи, 
познакомился с творчеством классиков.

Қастеев становится свидетелем стреми тель-
но меняющейся реальности его народа: колыбель 
кочевника, с его традицией и орнаментом, служившим 
оберегом, сносит стихия советской власти, не 
приемлющая старое. Уничтожается народное 
прикладное искусство, но рождается новое. Избирая 

истинный Путь творца, он отрекается от роли судьи, и 
открывает для себя мир изобразительного искусства: 
кистей, красок, перспективы и светотени.

Живописец, акварелист, график, Әбілхан Қастеев 
пробует себя во всевозможных техниках, особенно 
хорошо ему удается уловить мгновение в акварелях, 
воздушных, наполненных теплотой и любовью к 
родным пейзажам.

Почему именно Қастееву среди прочих достается 
звание первого профессионального художника 
Казахстана? В 20-е годы XX века, примерно в одно и 
тоже время создают свои первые произведения Әбілхан 
Қастеев, Әубәкір Ысмайылов и Ходжа Ахмет Ходжиков. 
Каждый из них уникален в своем творчестве и оставил 
свой след в истории изобразительного искусства. 
Ысмайылов и Ходжиков осваивают язык живописи 
в подростковом возрасте (16 лет), оба едут учиться 
языку живописи в Москву. Там, как мы помним, уже 
случился русский авангард, что не могло не отразиться 
на творчестве художников. В то время как Қастеев 
пришел в художественную школу Николая Хлудова 
в 25-летнем возрасте, сформированной личностью, 
пришедшим лишь освоить язык искусства, стать 
поэтом времени, хранителем традиций. Несмотря на 
все трудности жизни, он вошел в мир искусства с одной 
лишь целью – создавать. Создавать прежде всего для 
народа, воспевая красоту родной земли, утверждая 
гуманистические идеи партии (национальные по 
форме, социалистические по содержанию), воспевая 
труд народа, его передовые достижения, будни и 
праздники.

Джанзакова А., 2 курс ФММК, 223 группа

Что нужно знать о художнике?
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Жить на студенческую стипендию – 
задача непростая

Как растянуть студенческую стипендию: искусство жить на 
грани, но не за гранью Жизнь студента – это не только учеба, 
экзамены и поиск себя, но и настоящая школа финансовой 
грамотности. 

Для многих студентов стипендия становится первым 
стабильным доходом, который, однако, редко покрывает все 
жизненные расходы.

Как грамотно распределить эти средства и не остаться 
с пустым кошельком за неделю до новой выплаты? 1. Учет – 
первый шаг к экономии Самый простой способ контролировать 
свои расходы – вести учет. Можно использовать приложение на 
смартфоне или обычный блокнот. Записывайте все, на что уходят 
деньги: от проезда до чашки кофе. Такой подход поможет понять, 
куда “утекают” финансы, и отказаться от ненужных трат. Совет: 
попробуйте метод “три категории”: фиксированные расходы 
(жилье, проезд), необходимые покупки (еда, бытовые нужды) и 
развлечения. 2. Продукты: экономия без ущерба для здоровья. Еда 
– одна из самых значительных статей расходов. Но и здесь можно 
найти баланс. Вместо того чтобы тратить деньги на дорогие кафе 
или фастфуд, научитесь готовить простые блюда дома. Супы, каши, 
макароны с овощами – дешево, полезно и вкусно. Совет: посещайте 
рынки или покупайте продукты в крупных магазинах по акции. Не 
забудьте про студенческие скидки, если они есть. 3. Транспорт: 
ходите пешком Если вы живете недалеко от университета, 
прогулки пешком – это не только экономия на проезде, но и 
полезная физическая нагрузка. Для дальних поездок выбирайте 
общественный транспорт, а про такси старайтесь забыть. Совет: 
приобретите проездной билет, это часто дешевле, чем оплачивать 
каждую поездку. 4. Развлечения: искать бесплатное КазУМОиМЯ и 
Алматы в целом предлагают массу бесплатных возможностей для 
досуга: концерты, лекции, выставки и студенческие мероприятия. 
Следите за афишей университета и городскими событиями. 
Совет: организуйте встречи с друзьями дома – это экономичнее 
и уютнее, чем походы в кафе. 5. Покупки с умом Прежде чем 
чтото купить, задайте себе вопрос: “Это действительно нужно?” 
Например, вместо дорогих брендовых вещей можно поискать 
качественные аналоги в секондхенде. Совет: ждите распродаж 
и не забывайте про онлайнмагазины, где цены зачастую ниже.  
6. Стипендия – не единственный источник дохода. Если стипендия 
совсем не покрывает ваши нужды, подумайте о подработке. 
Например, работа на полставки или репетиторство может дать 
дополнительный доход. Совет: выбирайте гибкую работу, которая 
не мешает учебе. 

Заключение Жить на студенческую стипендию – задача 
непростая, но выполнимая. Главное – это дисциплина, 
планирование и креативный подход к повседневным расходам. 
Помните, что сейчас вы не просто студент, но и начинающий 
мастер финансового менеджмента. А опыт, полученный в эти 
годы, пригодится вам в будущем, когда доходы станут значительно 
выше. 

Пусть каждый тенге работает на вас, а не 
наоборот! 

Багитова Нурдана, 
студентка 1 курса специальности 

«Журналистика» КазУМОиМЯ

Традиционные блюда
разных стран мира на Новый год

Новый год — это время, когда за праздничным столом собираются 
родные и друзья, чтобы проводить старый год и встретить новый. Каждая 
страна имеет свои уникальные гастрономические традиции, которые 
символизируют изобилие, удачу и счастье. Давайте узнаем, какие блюда 
украшают новогодние столы в разных уголках мира.  

Россия  
В России новогодний стол невозможно представить без салата 

«Оливье» — символа праздника, сопровождающего нас с детства. Также 
популярны селёдка под шубой, мандариновые дольки и горячие блюда, 
такие как утка или запечённый картофель.  

Италия  
Итальянцы в новогоднюю ночь едят чечевицу с колбасой 

«Котеккино». Чечевица символизирует деньги и достаток благодаря своей 
форме, напоминающей монеты. Также подают блюда из морепродуктов и 
сладкий десерт панеттоне — воздушный кекс с изюмом и цукатами.  

Япония  
В Японии встреча Нового года ассоциируется с едой, приносящей 

удачу. Одним из главных блюд является тосикоси соба — длинная 
гречневая лапша, символизирующая долголетие. Также на столе можно 
увидеть осэтирёри — набор традиционных закусок, каждая из которых 
имеет особый смысл, например, креветки (долголетие) или яйца икры 
сельди (плодородие).  

Испания  
Испанцы верят, что удачу принесут 12 виноградин, съеденных под 

бой курантов. Каждая виноградина символизирует одно из желаний или 
месяцев в году. К праздничному столу также подают хамон, морепродукты 
и знаменитый десерт торрон (нуга с миндалём).  

Германия  
В Германии к Новому году подают засахаренные пончики 

«Берлинеры» и блюда из капусты и свинины, например, швайнебратен 
(запечённая свинина). Свинья символизирует удачу и процветание. В 
новогоднюю ночь также принято угощаться марципаном в виде поросят.  

Китай  
Хотя Новый год в Китае отмечается в феврале, китайцы 

также празднуют 1 января. Главное блюдо — пельмени «цзяоцзы», 
форма которых напоминает золотые слитки. Это символ богатства и 
благополучия. Другие популярные блюда — рыба (изобилие) и длинная 
лапша (долголетие).  

США  
В США новогодний стол варьируется от региона к региону. На 

юге популярно блюдо «Хоппин Джон» — смесь риса, гороха и бекона, 
символизирующая удачу. Также американцы любят готовить индейку или 
мясо на гриле, а на десерт подают фруктовые пироги.  

Франция  
Французы на Новый год предпочитают изысканные блюда: фуагра, 

устрицы, лобстеры и запечённая индейка. В качестве десерта подают 
«рождественское полено» (Bûche de Noël) — бисквитный рулет с кремом, 
украшенный под дерево.  

Мексика  
Мексиканцы празднуют Новый год шумно и весело, а на столе 

можно увидеть тамале — кукурузные лепёшки с начинкой, завернутые 
в листья. Также готовят блюда из чёрной фасоли и кукурузы, которые 
считаются символами плодородия.  

Индия
В Индии Новый год встречают блюдами с карри, рисом и лепёшками. 

Большое значение имеют сладости, например, ладду — шарики из 
нутовой муки и орехов. Они символизируют сладкую жизнь и удачу в 
будущем году.  

Новогодние блюда не только радуют вкус, но и несут особый 
символизм. Они передают культурные традиции и мечты о лучшем 
будущем. Возможно, в этом году стоит позаимствовать идеи из других 
стран и добавить к своему столу чтото новое и необычное!

Байков Иван,
 ФММК Журналистика 2 курс
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Академическая мо
биль  ность стала частью 
современного образования. 
Программы обмена поз
воляют расширить знания и 
погрузиться в культуру другой 
страны. Международный 
опыт является ключом для 
будущего специалиста. 

Студенты учатся у ведущих специалистов, осваивают новые 
методы преподавания, повышая конкурентоспособность на рынке 
труда. 

 Программы обмена также способствуют развитию языковых 
навыков. Погружение в языковую среду улучшает знания 
иностранного языка, открывая новые карьерные возможности и 
международные связи. Студенты учатся адаптироваться к новым 
условиям, развивают самостоятельность и уверенность в себе.  

Эти качества помогают справляться с дальнейшими препятстви
ями в жизни.

Участие в программах обмена требует подготовки. Вопервых, 
нужно учитывать финансовые затраты, визовые требования 
и уровень языка. Несмотря на сложности, преимущества 
академической мобильности значительно превышают риски.

Участие в программах обмена — это шанс стать более 
открытым и конкурентоспособным специалистом. Академическая 
мобильность формирует будущих специалистов, готовых 
работать в международной среде. Студенты, которые прошли 
обучение в других странах, повышают свои шансы для 
получения высокооплачиваемой работы. Возможность получения 
образования в другой стране, это ваш вклад в будущее! 
Принимайте участие в конкурсе и всегда стремитесь к вершинам.

Алишеров Ставро
студент 2 курса факультета журналистики 223 группа

Какие преимущества даёт академическая мобильность?

Цель мероприятия: Создание праздничной атмосферы, 
развитие творческих и организаторских способностей студентов, 
укрепление командного духа и взаимодействия между студентами 
и преподавателями.

Программа меро приятия:
1. Открытие меро приятия.
Приветствен ное слово от заведующей кафедры «Менеджмент 

и маркетинг» Бейсеновой Г.Ш., посвященное значению 
Международного дня студентов и важности сплоченности 
студенческого сообщества.

2. Костюмированное дефиле.
Участники мероприятия продемонстрировали оригинальные 

образы в стиле Хэллоуин. Жюри, состоящее из преподавателей 
и представителей студенческого актива, оценивало костюмы 
по следующим критериям: оригинальность, креативность, 
соответствие тематике.

3. Конкурсная программа.
В рамках бала были организованы увлекательные конкурсы:
• Викторина на знание истории праздника Хэллоуин.

• Игры на сплочение команд, включая тематическую квест
игру.

• Творческий конкурс на лучшую тыкву, украшенную вручную.
4. Тематическая фотозона.
Участники могли сделать памятные фотографии на фоне 

декораций, созданных студентами кафедры.
5. Танцевальная часть.
Студенты 2 курса и 1 ускоренное отделение ОП «Менеджмент 

и маркетинг» поставили и продемонстрировали бальный 
танец. Музыкальная программа включала современные хиты 
и традиционные композиции, подходящие под атмосферу 
Хэллоуина.

Результаты и достижения:
• Победители конкурсов были награждены памятными 

дипломами и символическими призами.
• Мероприятие привлекло около 220 студентов, включая 

представителей других факультетов.
• Было отмечено активное участие студентов первого курса, 

что способствует их интеграции в студенческое сообщество.

ФММК, 
кафедра «Менеджмент и маркетинга» 

«Осенний бал в стиле Хэллоуин»,
посвя щенного Международному дню студентов


